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An Analysis of Thai Textbooks for Foreign Beginners.
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Thesis Title An Analysis of Thai Textbooks for Forelgn
Beginners,

Name Miss Amporn Fhongsatha
Department of Secondary Education .

Academic Year 1974,

ABSTRACT

The teachimg of Thal as 2 second language is gaining
popularity steadily both within Thailand and in other countries
but the teaching pubprémmes or methods have been so far frce
styled and there are no systematic and appropriate teaching
guidance and supervisdon, The teaching of Thai for American
Peace Corps, for example, is a private project that is not
controlled by thé Thai Government, In facty we can learn culture
and civilization -through language, Becausc tHe language texts
are very important instructional materials in learning and teach-
ing the foreign language, 148 resdarch adimsstosinvestigate the
validity and appropriateness of the " £.U.A, Language Center
Thai Course ! and to|find whethcr it gives sufficient [informa-
+ion on sounds, vocabularies and Thal culture, The research

method is as follows :-
1. The comparative study of the segmental phoneme of Thail

and English according to Linguistic studys

2. To collect the sounds and vocabularies in the textbook.



T

3, To study the contents of Thai culture in the textbook.

L. To analyze the segmental phonemes by the Oral Linguls-

tic Methods.
The conclusion of this rescarch is -

1, Vocabularies, grammac and sound arc arranged respcc-
tively ip this texthook.

2. This tcxtbebk shows the practice ol the sound that
is the problem for the“foreigncr sueh as the stop.voiceless
unaspira?ed consonantg,

3, This textbook gives precties of the pronunciation
of the vowels and the tohes which are sufficient for the commu~
nication of the learncrs,.

. This textlool provides the fequired day to day voca-
bularies and ~  their usage for the learacr,

5, This textboglt shows the tcachipg_in the informal
language and the patberns for the speech,

6, This teoxtbook lacks the required inclusion of Thai
culture ‘and phorefore docs! not reflect pufificiently tiie truc

Thai culturc,

Recormcndation,

The toxtbook ought to bo adjusted thus :-

1. To incrcase thc teaching of the problem vowels which



.

is most important especielly the minimal pairs of the short

voucls and the long vowels,

2. To incresse the convers ‘ ctising using new

vocabularies.
3, The meaningle iecabulari hould be avoided.
L. To incrcase.t Léaching 'of The i culture which is
\-. k‘\.\'
most important in the ety \ “\ »
. .t x\l _\.\

AULINENTNEINS
RIAINTUNNINY Y



o,

AfnT Ttz

. L%, a !
ﬂﬁf%?ﬂﬂfdﬁﬁﬁli?ﬂﬂ?dﬁﬂ1ﬁﬂ1ﬂﬁ1ﬁuﬂimﬁﬂﬂ46ﬁ?1TU 13 2PB4 Uﬂ—

Mﬂutﬂuums noLﬂuﬂﬂ?ﬂiuwﬂrnﬁﬂgﬂunﬂuﬂﬁsawa ﬁﬁﬁﬂiﬁ?ﬂiﬂ 3,ﬂvuu
¢ 1
UIRINT IW TENANANTIITY ﬁaunau WlﬁBﬂﬂﬂﬂ?Hﬂ“ﬁﬁﬁﬂTﬁ?ﬂ?U ﬂs asqwﬁu

tv

4
WANEU wnfnniumquuvuﬂuadﬂqquavwanunuawuauﬂaﬂue uanwanugaauuq
1ﬂ§Uﬁ1ﬁuﬂQULﬁﬂﬂ e A ﬂﬂuu'uﬂ1uﬂﬁIﬁ?ﬂ?ﬁﬂﬂm'ﬁfﬂﬂﬁﬂ1ﬂﬂﬂﬂd
ADADUNEY AL LD, ﬂUﬁmvﬂ;maqTiqLSHuuquﬂmﬁﬂ yanst ﬁqiﬂﬂa~

1naq1wuavuuiﬂnqﬁﬁaannﬁsaﬂuuavmﬁaaeaﬂu Qoau¢3nﬁﬁﬂﬁqquﬁuqungmn

|
1y
maﬂqe ?QﬂﬂﬂiﬁUﬂﬂnw5~ﬁNWﬂMﬂu13 TRy

x o ol MY V

Qﬁﬂ??ﬂiIﬂQUV:ﬁuﬂ?ﬂﬂhlﬂHQﬂﬁﬂﬁﬁﬁﬂﬁﬁﬂlﬁﬁﬂ?ﬁﬂlﬂﬂu 1 ua"gu

1 1 v 1 wv
qva

ﬁﬁulﬂﬂﬁﬂﬂdﬂﬂﬂﬁu UQ?U?dﬂﬂﬂﬂUQqu 1S WUﬂ?U

AUWT  WIBTY



t
UNAALAMIET I .. o

1
UPARHAMBNAINGYE wee oos
AANTTUUTEMA v wds s
TN TN TINUT2NBY oo o s
A
UNW
1. U N N

#4170

v
+ 80 . e e LA .. e LR ] L3 » e Q
ae e etal bea. sev mébes S2s Ses whe ﬁ
Hep ¥ . sr e sao m
e 'l mie e weow voe Q
408 B@8 wsbE B8 E wee s ser e 1

@
AN eae B eee e wae e eae 1

4
ﬁaﬂuyamUﬁuiunﬁ53?ﬂ R 1
GOULTATBANTIATE  sse sae sen ors ses see sos 17
v x v
qjﬂﬂﬂadlljﬂ\jﬂu I I [ N 2 L A . "0 [ I A . o8 LN BN s 0 17
T dave s
TR LT LUNT AT sss sve eee see 2o -0 18
e 8 o
’l'ﬁﬂqL1flunqif3’l?H L O [ J » 8 ' [ a8 3 LI I 2 19
44 ¥ o o
8 AUl WY TGN 3T SN GO DA s @ae oo 20
ad , _ = il
3. A5A0 AU LaZANT T LATENLRYA tee eee see wee 30
rs
AATILATAZALAND  eve sae sen ons see see woe 35
'd
Uaﬂqjglﬂj‘q::u o aw LR 2N ) LI ] s e 4 a0 N - s @ 46
s &
ﬂ’.}jalﬁfq:’;WﬁW L3RI [ ] * b @ L N L N a8 LR N e 93
¢
U'ﬁﬂ’)?'ﬂlﬂif]:ﬂﬂ LI LN L 4 00 L LR LA e 100



4 v
YN wmn
-y (tg ‘u W
AT LA LRI YRUETTUING soe ees vee oee 113
1 I_‘||| | 7
4--5 ].W]?_]a rjj;ﬁ _ -,k L5 u:.’ se8 eew +¥e sas 115
F (7 £ ) vl -V‘ .ﬁ 4 08 > 0 8 . 9 - & 118
' . . ee. 123
Ujjﬁn}énsul [ ] K ’. - 2 e 8 - e & « 8 8 126
Urzhamsfinm ... h. 4 L Vo SO s eer wes 130

AU INENTNEINS
ARIAINTUIM TN



4
AN

THNYT A TS el

o

Wi

1. udnIn I TRLEE

ves sss ess ses 48
cee eee aee wes D2
see see ees DB
s ees ses see 80
eon sse s 92

Py § ¢ eess a8 8 eee 00.101
b

7a i {4 i s a8 se 8 se3 B9 -.0105

3. ;—'—_ u‘ﬂ’]u ser sve s -0-110

7
)

AULINENINYINT
RINNIUUNININY



	ปกภาษาไทย

	ปกภาษาอังกฤษ

	หน้าอนุมัติ

	บทคัดย่อภาษาไทย

	บทคัดย่อภาษาอังกฤษ

	กิตติกรรมประกาศ 
	สารบัญ 
	รายการตารางประกอบ


